Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 33

YAAMOI AT’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Deliverance draws praise, instruction, and an invitation to fear the Lord The Greek text of Psalms 33 follows the standard Septuagint form
and taste his goodness. represented in the Rahlfs-Hanhart tradition. In LXX numbering this

chapter corresponds to Psalm 34 in the Hebrew tradition and combines
thanksgiving hymn, communal exhortation, and wisdom instruction. The
superscription links the poem to David's feigned madness before a
Philistine ruler, though the psalm names ABiueAex where 1 Kingdoms 21
names Achish; as elsewhere in the Old Testament, 'Abimelech' may
function as a dynastic Philistine throne-name rather than a contradiction
of the narrative setting. Several Septuagint details deserve notice: v. 5

speaks of deliverance from the psalmist's "sojournings" (mapokiot) rather



than the Hebrew's "fears," the central moral instruction of vv. 12-15 turns
thanksgiving into catechesis about the fear of the Lord, and v. 21's promise
that not one bone of the righteous will be broken became a christological
proof-text in John 19:36. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-33:1-4

B-33:5-11

C-33:12-15

D -33:16-19

E-33:20-23

David's thanksgiving opens with unceasing praise and summons the meek into shared magnification of the Lord

David's thanksgiving opens with unceasing praise and summons the meek into shared magnification of the Lord.

Personal rescue broadens into communal invitation, angelic protection, and confidence that seekers of the Lord lack no good thing

Personal rescue widens into communal invitation, angelic protection, and confidence that seekers of the Lord lack no good thing.

A wisdom teacher addresses the children and defines the fear of the Lord through disciplined speech and active peacemaking

A wisdom teacher addresses the children and defines the fear of the Lord through disciplined speech and active peacemaking.

The Lord's attentive gaze toward the righteous is set against his face against evildoers and his nearness to the crushed

The Lord's attentive gaze toward the righteous is set against his face against evildoers and his nearness to the crushed.

Though the righteous suffer many afflictions, the Lord preserves, vindicates, and finally redeems those who hope in him

Though the righteous suffer many afflictions, the Lord preserves, vindicates, and finally redeems those who hope in him.



1 t@ Aauid omote NAAoiwaoev TO Tpdowmov avTod évavtiov APiueley Kal dréAvcey adToV Kal AiADev

Of David, when he changed his countenance before Abimelech, and he dismissed him, and he

departed.

Superscription and crisis setting | ASYNDETON

The heading anchors the psalm in David's humiliating escape before a Philistine ruler, so the praise

that follows is read as thanksgiving born out of public vulnerability and divine rescue.

o
the

RADSM 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aov1d
David

N DSM - Aavid
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aauid: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

LS 14
OTtOTE
whenever
D ondte
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

omdte: meaning 'whenever'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

NAAoiwocev
changed
VAI AAI3S - GAA016W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aAAotdw: meaning 'changed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPOCWTOV
face / presence

N2N ASN * tpdownov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npéownov: meaning 'face'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gvavtiov

before / in the sight of

P - évavtiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

évavtiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.



=

APrueAex

Abimelech

N GSM - APipeley

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

APwueley: meaning 'Abimelech’;
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

anijAOev

went away

VBI AAI3S - €pyopat + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + ano: meaning 'went away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

ané\voev
dismissed

VAI AAI3S - Abw + amo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aow + amo: meaning 'dismissed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€0A0OYNOW TOV KUPLOV €V TAVTL KALP@ d1X TTAVTOG 1] AiVESLC a0TOD €V TG 0TOUATI Hov

[ will bless the Lord at every time; his praise shall continually be in my mouth.

Opening vow of unceasing praise

ASYNDETON

The speaker answers the crisis of the heading with a settled liturgical resolve: praise is not occasional

gratitude but an ongoing habit of speech.

k) /4
avtov
him
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



k) 4
evAoynow
I will bless
VF FAILS - eDAoyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

evAoyéw: meaning 'T will bless'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOV

LORD

N2 ASM - k0p10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp10G: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TavTi
all

A3 DSM - mtag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ndg: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kap®
3
time
N2 DSM - ka1pdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

‘. e Tl .
ka1pdg: meaning 'time'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

o1

through

P-dd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TaAVTOGg

all

A3 GSM - mag

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TaG: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

n
the

RANSF-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

aiveoig

praise

N3I NSF - aiveoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

atveolg: meaning 'praise'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



o
the

RADSN -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

otoparti
mouth

N3M DSN * 6Toua
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

otéua: meaning 'mouth’; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

3 &v T® KLplw EmatvecOnoeTal 1) Puyn LOL AKOLGATWOAV TPAEIG KAl EDPPAVONTWEAV
In the Lord my soul shall be praised; let the meek hear and rejoice.

Personal boasting turned communal joy = ASYNDETON

David's boast is explicitly "in the Lord," so the testimony is not self-display but an invitation for the

lowly to take courage from what God has done.

Ev

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUPLW
LORD

N2 DSM - kUp10g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

énavesOnosTon
shall be praised

VC FPI3S - aivéw + émt
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aivéw + €n: meaning 'shall be praised'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
Yuxn
soul
N1 NSF - poxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TPAELG
the meek

A3U NPM - ipadg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npadg: meaning 'the meek'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

gv@pavOiTwoav
rejoice
VC APD3P - eb@paivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ev@paivw: meaning 'rejoice’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

UEYXAUVATE TOV KUPLOV 6LV €uol kol DPWowWUEV TO voua avToD €l TO avTo

Magnify the Lord with me, and let us exalt his name together.

Corporate summons to magnify

ASYNDETON

The solitary witness immediately becomes congregational worship: the rescued speaker gathers

others into one shared act of exalting the divine name.

AKOVGATWOXV
let them hear

VA AAD3P - dkovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw: meaning 'let them hear; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



=

4
peyaAvvate
magnify
VA AAD2P ‘ ueyaAvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

HeyadOvw: meaning 'magnify'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOV

LORD

N2 ASM * kUp10G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp10G: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oLV

with

P - olv

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

oUv: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

bl 4
guot
I

RP DS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

€uoi: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

(g 4
VP WOWUEV
let us exalt
VA AASTP - 06w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

VP6w: meaning 'let us exalt'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1
TO

the

RA ASN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
ovoua
name

N3M ASN - §voua
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Svoua: meaning 'name'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTod

his

RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \
€T
upon
P émni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TO
the

RA ASN - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



L4
avto
it
RD ASN - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£€eCTNox TOV KUPLOV KAl EMNKOVGEV OV KAl €K TGOV TV TAPOLKIDV HOL £ppUoaTd UE

I sought the Lord, and he heard me, and from all my sojournings he rescued me.

Testimony of answered seeking | ASYNDETON

The psalm moves from vow to testimony: seeking leads to hearing, and the unusual phrase 'from all

my sojournings' portrays David as a displaced dependent repeatedly delivered by God.

£€elntnoa
I sought out

VAI AAILS - {ntéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

{nréw + ék: meaning ' sought out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOV
LORD

N2 ASM “ kUp10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KA1
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



EMNKOUGEV uov Kal €K

heard my and from
VAI AAI3S - GkoVw + €mt RP GS " éy® C-kal P-éx
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
of the clause participant role within the clause context . ) )
— spatial or relational framing
— constative aorist — relational specification — discourse linkage or contrast 2 e ; .
£€k: meaning 'from'; here it marks the
dkoVw + émi: meaning 'heard'; it carries the pov: meaning 'my'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

TTXOWV TV TAPOIKIWYV qov
all the sojournings my
A1S GPF " mtag RA GPF - 0 N1A GPF * taporkia RP GS - éyw
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality . possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
— relational specification . ) ) - — relational specification — relational specification
P t®v: Greek article marking definiteness P P
T4G: meaning 'all'; it serves as genitive and the role of the accompanying noun napolkio: meaning 'sojournings'; it serves pov: meaning 'my'; pronoun marking
nominal element defining relation, phrase. as genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

9 A /4

EPPLOATO ME

rescued me

VAI AMI3S - poouat RP AS - €y

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

of the clause participant role within the clause

— constative aorist — participant reference
pvoual: meaning 'rescued'; it carries the Ue: meaning 'me'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



6 TpocEAOaTE TPOG ADTOV KAl PWTIGONTE KAl T TPOSWTA VU@V 0V Ur) KATaloXL VO

Come to him and be enlightened, and your faces shall certainly not be put to shame.

Invitation to approach and be illumined

ASYNDETON

What David experienced is now universalized: those who turn toward the Lord move from darkness

and shame into radiant confidence.

npocéABate
come near
VB AAD2P - €pxopat + Tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

£pxopat + Tpog: meaning 'come near'; it
carries the action, process, or state of the

TTPOG

to

P mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

)\
avtov
him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kol
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.

/4 \ \ /4
(P(A)tlcerlts Kol Tx TTPOCWTIX
be enlightened and the face / presence
VS APD2P - wtilw C-kal RANPN -6 N2N NPN * tpdowmnov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@wtilw: meaning 'be enlightened'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npdownov: meaning 'face'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



VUGV
your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

\
un
not
D-un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

kataioxvvofi
be put to shame

VC APS3S * aloXOvw + Kato

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

aioxVvw + Kata: meaning 'be put to shame';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

00T0G 6 TTWXOG Ekékpagev kai O kUPL0G eloTikoVGEV aVTOD Kal k AoV T@V OAPewv abtod Ecwoev

avtov

This poor man cried out, and the Lord heard him, and saved him from all his afflictions.

Case study of the poor man's rescue

ASYNDETON

David can speak of himself as 'this poor man, making his own humiliation emblematic for every

afflicted worshiper whose cry reaches the Lord.

oUTog
this
RD NSM - 00t0¢g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

00toG: meaning 'this'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4

(0]

the

RANSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

MTWXOG
poor
N2 NSM - ttwx6¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ntwyx4G: meaning 'poor'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

bl 4
ekékpatev
cried out

VAI AAI3S “ kp&lw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Kpdalw: meaning 'cried out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



\ €

Kol 0 KUPLOG E1GT|KOVGEV

and the Lord hear

C-kal RANSM 6 N2 NSM - k0p1og VAI AAI3S - dkoOw + €ig

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast 0 Gl el e s Al B — participant prominence — constative aorist
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. KUploG: meaning 'Lord'; it serves as akoVw + €lg: meaning 'hear'; it carries the
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here
discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

aUTOD Kal €K Tac OV

his and from all

RD GSM - a0t6g C-kal P-ék A1S GPF * dig

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause context possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— relational specification — discourse linkage or contrast , o . . — relational specification
€k: meaning 'from'; here it marks the
avtol: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing TaG: meaning 'all'; it serves as genitive
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding its complement phrase. nominal element defining relation,
clause; here it functions as pronominal discourse. possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ ’7 k) ~ v
TV 97\11])800\7 avtov EOWOEV
the afflictions his save / deliver
RA GPF 6 N3I GPF - OATYi¢ RD GSM - a0TG VAL AAI3S - 666{w
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
— relational specification — relational specification — constative aorist
t@v: Greek article marking definiteness P P
and the role of the accompanying noun OATY1g: meaning 'afflictions'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking o{w: meaning 'save'; it carries the action,
phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



L4
avtov
him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TapeUPaAel dyyedog kKupiov KOKAW T®V QOPOVUEVWY XVTOV Kal PUGETAL AVTOVG

An angel of the Lord will encamp around those who fear him, and he will rescue them.

Angelic encampment around the fearful

ASYNDETON

The rescue of the poor is reimagined militarily: the Lord's messenger forms a protective camp around

the reverent, turning vulnerability into guarded security.

niapeuPalel
will encamp

VF2 FAI3S - BdA\w + mapa + €v
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

z 2 B o] '
BaMw + Tapa + €v: meaning 'will encamp';

it carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ayyelog
angel

N2 NSM - &yyehog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dyyehog: meaning 'angel'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kupiov
of the LORD

N2 GSM - kUp1og
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

KUKA®
around

N2 DSM - kUkAog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

A . g 1 [P
kUkAoG: meaning 'around'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

™

P

@ofovuévwv
@oPovuévwv
V2 - umynyu goféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTYTTH poPéw: meaning 'poPovuévwv'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
c 7 1 k) 4
PLOETAL avTouvg
rescue them

VF FMI3S - poopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

poopal: meaning 'rescue'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)\
avtov
him
RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

YeUoaoOe kol 10eTE OTL XPNOTOG O KUPLOG UAKAEPLOG Gvip 0G EATtileL €' aOTOV

Taste and see that the Lord is good; blessed is the man who hopes in him.

Experiential invitation and beatitude

ASYNDETON

The psalmist calls hearers not merely to agree with doctrine but to test divine goodness for

themselves, and the beatitude locates blessedness in trusting reliance.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



”~ ™ N = Y

yevoacOe Kol idete ot

taste and see that
VA AMD2P - yeOw C-kal VB AAD2P - 6pdw C-6n
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
of the clause context of the clause context
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast
yevw: meaning 'taste'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle Opdw: meaning 'see'; it carries the action, 6t meaning 'that'; conjunction or particle
process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
functions as verbal form carrying the discourse. functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
1 € 4 7
XpMnotog o KUP10G MOXKOPLOG
good the Lord blessed
A1 NSM - xpnotdg RANSM - 6 N2 NSM - k0p1og A1A NSM - pakdpiog
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition . predicate, or apposition predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— participant prominence . . . s — participant prominence — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and
Xpnotéds: meaning 'good'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as pakdplog: meaning 'blessed'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. predicate, or apposition.
b 4 [ b 4 r
avnp oG gAmiler €M
man who hopes upon
N3 NSM - dvrip RR NSM - 6¢ V1 PAI3S - éAntilw P éni
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause ) . )
— spatial or relational framing
— participant prominence — participant reference — ongoing verbal process R . .

P pantp P P going P én': meaning 'upon'; here it marks the
Gvrjp: meaning 'man'; it serves as 0¢: meaning 'who'; pronoun marking €Amilw: meaning 'hopes'; it carries the relation signaled by preposition governing
nominative element functioning as subj ect, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



L4
avtov
him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

10 @oPndnte tov kOp1ov ol Aytot abToD 0Tt OVK £0TIV VOTEPNUA TOIG POBouUEVOLC aVTOV

Fear the Lord, all you his holy ones, because there is no lack for those who fear him.

Call to holy fear and sufficiency | ASYNDETON

The imperative now addresses the covenant community directly: reverent fear is not deprivation but

the path into the Lord's sufficient provision.

7
@oPnoénte

was afraid

VC APD2P - poféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@oféw: meaning 'was afraid'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOV
LORD
N2 ASM “ kUp10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€
(0)
the

RA NPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



ayiot
holy

A1A NPM - (y1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aylog: meaning 'holy'; it serves as
nominative element functioning as subject,

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

otl
that
C-dtr

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

OUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
v C 7 d /4
EOTIV LVOTEPTIUA TOlG (POBOU!JEVO]-C
there is lack the fear
V9 PAI3S - eipi N3M NSN - botépnua RA DPM - 6 V2 - Tumdny @oPéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avTOV

him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

votépnua: meaning 'lack’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nundny poPéw: meaning 'fear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



11 mAovotot éntwyevoav Kal Eneivacav ol de €K(NTODVTEG TOV KUPLOV 0UK EAaTTwONcOVTAL TarvTog dyabod
S paiua
The rich became poor and went hungry, but those who seek the Lord shall not be lacking in any good

thing. Interlude.

Contrast between failing wealth and God's provision | ASYNDETON

Natural advantage proves unstable, but active seeking of the Lord secures a better sufficiency; the

interlude lets that reversal settle before the wisdom address begins.

~ ™ - - - - -~

7 7 4 \ 7 7
T[)\OUO' 101 EMTWYXELOAYV Kol EMELVAOAV
rich became poor and were hungry
A1A NPM - tAovo1og VAI AAI3P - ttwxebw C - kaf VAI AAI3P - tetvdw
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition of the clause context of the clause
— participant prominence — constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist
mAoVo10G: meaning 'rich'; it serves as nTwxevw: meaning 'became poor'; it Kal: meaning 'and'; conjunction or particle TEWVAwW: meaning 'were hungry'; it carries
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form discourse. here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.
clause.
(¢ \ b4 ~ 1
ol O ek{nToivTeg OV
the but seeking out the
RANPM - 6 X - 8¢ V2 - amvity {nréw + €k RAASM -0
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
. or phrase of the clause )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. — discourse linkage or contrast — verbal action or state .
oi: Greek article marking definiteness and & tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. 8¢: meaning 'but'; conjunction or particle Tamvip (Nréw + ék: meaning 'seeking out'; the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



=~

KUpLOV

LORD

N2 ASM * kUp10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp10G: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

R

OLK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

pd ~
ayaBod
good
A1 GSM " GyaBdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

A fB)R e b
ayafdg: meaning 'good'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

daPpaipa

interlude

N3M NSN - Sidpadpa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sdpoua: meaning 'interlude'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

12 debte tékva dkovoaté pov edBov kupiov d18d€w LUAG

Come, children, hear me; I will teach you the fear of the Lord.

Wisdom instruction announced

ASYNDETON

AattwOncovral
shall be lacking

VC FPI3P - éAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€\doow: meaning 'shall be lacking'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

The psalm now adopts the tone of a teacher. Thanksgiving becomes catechesis, and the fear of the

Lord is presented as a learnable way of life.

TAVTOC
all

A3 GSM " mag
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ndG: meaning 'all'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



delte

come

D delte

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

devte: meaning 'come'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

P

TEKVQ
Al

N2N NPN - tékvov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

tékvov: meaning 'child'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

adkovcaTE
heard

VA AAD2P - dkoVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw: meaning 'heard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

@oPfov

fear

N2 ASM - @6Bog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

4 . 3 1 1,3
@6Pog: meaning 'fear'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

ddaw
I will teach

VF FAI1S - 51840k w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

d18dokw: meaning ' will teach'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TiG €0Tv &vOpwmog 0 OEAWV (wnv ayan®dv nuépag 10eiv ayaddg

Who is the man desiring life, loving days to see good things?

Desire for life framed as a question

ASYNDETON

The rhetorical question recruits the hearer by appealing to a universal longing: everyone who wants a

genuinely good life must listen to what follows.

VUGG

you

RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

UGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



afy
who / what

RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0TIV
be

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

v
avOpwmog
man / human being

N2 NSM - dv6pwmog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

€
(0]
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OéAwv {wnv ayan®dv NUEPAG
willing life love days
V1 nanvop 0éAw N1 ASF - {wn V3 Tamvop Gyandw N1A APF - fjuépa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop OéAw: meaning 'willing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Cwn: meaning 'life; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

b ~
10€iv

see

VB AAN - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b4 7
ayadag
good
A1 APF - &yafdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ayaBdc: meaning 'good'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop dyandw: meaning 'love'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



14 madoov thv YAOGG&v 6o aro KakoD Kat xelAn cov tod un AaAfjcat d6Aov
Stop your tongue from evil, and your lips from speaking deceit.

Ethical guard over speech | ASYNDETON

The first mark of fearing the Lord is disciplined speech. Evil and deceit are treated as matters of verbal
practice before they are matters of public action.

~ \ ~ Ié
TTXVoOoV mv Y)\O.)O'O'“V oov
stop the tongue you
VA AAD2S - tadw RA ASF -0 N1S ASF - yA@oox RP GS - 00
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— verbal action or state . ) ) _ — object specification — relational specification
tv: Greek article marking definiteness and
navw: meaning 'stop'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. yA&ooa: meaning 'tongue'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

) \ ~ \ 7
1o KAKOUL KAl XEI)\]']
from of evil and lips
P-ané A1 GSN - kKakdg C - xai N3E APN - xeihog
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
) ) ) possession, source, or quality context or goal
— spatial or relational framing
\ s . . relational specification discourse linkage or contrast object specification
4mo: meaning 'from'; here it marks the - p - g — o0 p
relation signaled by preposition governing kak6G: meaning 'of evil'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle XeThog: meaning 'lips'; it serves as
its complement phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,

relation, possession, source, or quality. discourse. extent, or goal.



ooU T00 un AaAfjcat

you the not speak
RP GS - 0¥ RAGSN -6 D-ur VA AAN - AaAéw
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause ) or phrase of the clause
— noun-phrase marking
— relational specification - ) , - — discourse linkage or contrast — infinitival complement
P to0: Greek article marking definiteness and & P
oov: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. Un: meaning 'not'; conjunction or particle AaAéw: meaning 'speak’; it carries the
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

d6Aov
deceit

N2 ASM - §6Aog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d6Aog: meaning 'deceit'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

15 €kxAwvov &mo kakoD kai Toinoov &yabdv {Atnoov eipnvnv kai diwéov avtnv
Turn away from evil and do good; seek peace and pursue it.

Turn to good and pursue peace | ASYNDETON

The instruction moves from restraint to positive action: fearing the Lord means deliberate
renunciation of evil and energetic pursuit of peace.



fxkkAvov &mo KaKoO Kal

turn away from of evil and
VA AAD2S - kAivw + €k P-ané A1 GSN * KakOG C - kai
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause ) ) ) possession, source, or quality context
— spatial or relational framing
— verbal action or state L . , . — relational specification — discourse linkage or contrast
amno: meaning 'from'; here it marks the

KAIvw + €k: meaning 'turn away'; it carries relation signaled by preposition governing Kak6G: meaning 'of evil'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle

the action, process, or state of the clause; its complement phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding

here it functions as verbal form carrying relation, possession, source, or quality. discourse.

the action, process, or state of the clause.

/4 bl 4 4 b U4
Toinoov (XY(XGOV ZITU'IO'OV eipnvnv
do good seek peace
VA AAD2S - TT01€w A1 ASN - &yaBdg VA AAD2S - (ntéw N1 ASF - €iprivn
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal of the clause or goal
— verbal action or state — object specification — verbal action or state — object specification
notéw: meaning 'do'; it carries the action, ayafdg: meaning 'good'; it serves as {nréw: meaning 'seek’; it carries the action, elprivn: meaning 'peace'; it serves as
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,
functions as verbal form carrying the extent, or goal. functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

\ 7 k) 4
Kal diwéov avTnv
and pursue her
C - kai VA AAD2S - 100K RD ASF - a0tdg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
context of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant reference
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle d1dkw: meaning 'pursue'; it carries the avthv: meaning 'her'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



16 0@BaAuol kupiov €ml dikalovg kol wTa avToU 1¢ dENoV AVTWV

The eyes of the Lord are upon the righteous, and his ears are toward their supplication.

Divine attention toward the righteous

ASYNDETON

The ethical instruction is grounded theologically: the Lord's watchful gaze and listening ears are bent

toward those who live rightly before him.

=

0@OaAuol
eye
N2 NPM - 0¢BaApdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0pOaAu6G: meaning 'eye'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

"

P

Kupiov

of the LORD

N2 GSM " kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

b \
€T
upon
P-éni
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

dikaiovg

the righteous

A1A APM - dikaiog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatog: meaning 'the righteous'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

WTo
ears

N3 APN - 00¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

o0G: meaning 'ears'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

avtoD
his
RD GSM - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€ig

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.
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dénowv

prayer

N3I ASF - §énoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

d¢énoig: meaning 'prayer'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TpdowmoV ¢ Kuplov £l T0100VTAG KAk ToD €€0Ae0pedoat £k YR TO UVNUOGLVOV XUTOV

avT@®V
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

But the face of the Lord is against those who do evil, to destroy their memorial from the earth.

Divine opposition toward evildoers

ASYNDETON

The same divine face that gives light to the faithful turns against evildoers. Judgment here is not
momentary setback but erasure of enduring remembrance.

MPOCWTOV
face

N2N NSN - tpdowmnov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npdownov: meaning 'face'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

\
O
but
X - 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kupiov
of the LORD
N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

bl \

EM

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



o

TO100VTAG
doing
V2 - Tamamny To1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanany Toléw: meaning 'doing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

KOKO
evils

A1 APN ' KakOG
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Kak6G: meaning 'evils'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ToU
the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£€oAebpeloat
destroy
VA AAN - OAeBpebw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

OAeBpedw + €k: meaning 'destroy'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

land

N1 GSF - yf

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yi: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

\
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

uvnuocuvov

memorial

N2N ASN ‘ uvnuécuvov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pvnudouvvov: meaning 'memorial'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.



18 €xékpagav ol dikatol Kal 6 KUPLOG EI6HKOVOEV AUTGOV Kal €K o @V TV BAPewV aT@V €ppoato
a0TOUG
The righteous cried out, and the Lord heard them, and from all their afflictions he delivered them.

Repeated rescue formula for the righteous | ASYNDETON

The singular testimony of the poor man becomes a general rule for the righteous community: their

cries are answered with comprehensive deliverance.

~ ™ ~ ™ - =

2 7 C 7 \
ekEkpaav ol dikaiol Kol
cried out the righteous and
VAI AAI3P - kpdlw RANPM -6 A1A NPM - §ikaiog C - kai
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause ) predicate, or apposition context
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . . — participant prominence — discourse linkage or contrast
ot: Greek article marking definiteness and
kp&lw: meaning 'cried out'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. dikatog: meaning 'righteous'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse.
action, process, or state of the clause.
€ 4 7 4 k) ~
o KULUP10G E10TNKOVOEV AVTWV
the Lord hear their
RANSM -0 N2 NSM - k0p1og VAI AAI3S - dkoOw + €ig RD GPM - a0tdg
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) predicate, or apposition of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
g . . - — participant prominence — constative aorist — relational specification
0O: Greek article marking definiteness and P pantp p
the role of the accompanying noun phrase. kUp1og: meaning 'Lord'; it serves as akovw + €i¢: meaning 'hear; it carries the avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



\

€K

KA1
and from
C-Kai P-éx

connective or conjunction linking the clause to its
context

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

£€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

=

TGOV
all

A1S GPF - mag

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

4G meaning 'all'; it serves as genitive

TV
the

RA GPF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

linking this unit with the surrounding its complement phrase. nominal element defining relation, phrase.
discourse. possession, source, or quality.
7 R ~ b4 4 R 4
97\11])800\/ AVTWV EPPLOATO avTouLg
afflictions their rescue them

19

N3I GPF * OATYg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OATY1G: meaning 'afflictions'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

£YYUC KUPLOGC TOIG GUVTETPIUUEVOLC TNV Kapdiav Kol TOUG TATELVOUG TG TIVEVUATL GWOEL

RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

VAI AMI3S - poouat
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

poopal: meaning 'rescue'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

The Lord is near to the broken in heart, and he will save the humble in spirit.

Nearness to the brokenhearted | ASYNDETON

Divine nearness is defined pastorally rather than spatially: the Lord draws especially close to interior

collapse and saves those bowed low in spirit.

RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b \

£YYUS

near

D &yyug

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€yyUG: meaning 'mear'; conjunction or

KUpLOG
Lord

N2 NSM - kUp1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as

TOiG
the

RA DPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

GUVTETPLUMEVOLG
crushed
VP - yundmy tpiPfw + ovv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xundmy tpiPw + ovv: meaning 'crushed'; it

particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, phrase. carries the action, process, or state of the
surrounding discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 7 \ \
mv K(XPSI(XV KAl TOoLG
the heart and the
RA ASF - 0 N1A ASF - kapdia C-kal RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

TATELVOUG
humble

A1 APM - tametvog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

tanevdg: meaning humble'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

o
the

RADSN-6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tQ: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TVEVUATL

spirit

N3M DSN - tvebpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nvedpa: meaning 'spirit'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

OWOEL
it will save

VF FAI3S - 66w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

o{w: meaning 'it will save'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



20 moAAat at OAPel T@V dikaiwv Kal €K TAGOV KUTOV PUGETAL AVTOVG
Many are the afflictions of the righteous, but from them all the Lord will rescue them.

Affliction acknowledged and deliverance promised | ASyNDETON

Righteousness is not presented as immunity from suffering. The promise is not fewer troubles but the
Lord's comprehensive rescue through them.

moAAai al OALYeLg TV
many the afflictions the
A1 NPF - toA0¢ RA NPF - 6 N3I NPF - OAiig RA GPM - 6

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

predicate, or apposition

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition . .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence i i . — participant prominence 5 i . .
al: Greek article marking definiteness and t®v: Greek article marking definiteness

ToAUG: meaning 'many'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. OATY1G: meaning 'afflictions'; it serves as and the role of the accompanying noun

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject, phrase.
predicate, or apposition.

dikaiwv Kol €K TAcOHV
of the righteous and from all
A1A GPM - §ikatog C-kal P ék A1S GPF " dig

genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality context . . . possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— relational specification

— relational specification — discourse linkage or contrast

€k: meaning 'from'; here it marks the
TaG: meaning 'all'; it serves as genitive

dikonog: meaning 'of the righteous'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

nominal element defining relation,

possession, source, or quality.
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avT@dV
his/their
RD GPF - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@®v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

<7
pucETal
rescue

VF FMI3S - poopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

pvopat: meaning 'rescue'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

k) 4
XUTOLG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUPLOC PUAGOOEL TTAVTA TA O0TE AVTOV €V €€ DTGV 0L GLVTPIPHIoETAL

The Lord keeps all their bones; not one of them shall be broken.

Bodily preservation of the righteous

ASYNDETON

The preservation promised is strikingly concrete. The image of unbroken bones communicates total

safeguarding and later becomes a christological sign in the passion tradition.

KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

p e § o g
KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

@UAdooeL
keeps

V1 PAI3S - @uAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@uAdoow: meaning 'keeps'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avTa
all

A3 APN - mag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=~

00T&
bones

N2N APN - dotéov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ootéov: meaning 'bones'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avT@®V
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(4]

tAY

one

A3 ASN - €1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— measure or count

€v: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

22

avTOV
his
RD GPN - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7
ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

cuvtpiPricetal
will be crushed

VD FPI3S - tpifw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— future

TpiPw + cuv: meaning 'will be crushed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

Bavatog AUapPTWAGVY TOVNPAG Kal 01 YIG0DVTEC TOV dTKA1OV TANUUEAT|COVGLY

The death of sinners is evil, and those who hate the righteous one will be condemned.

Doom of sinners and haters of the righteous

ASYNDETON

The psalm closes the contrast sharply: the end of sinners carries its own ruin, and hostility toward the

righteous turns back on the hater as guilt.

)
€€

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



Oavarog
death

N2 NSM - 6dvarog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Odavartog: meaning 'death'; it serves as
nominative element functioning as subject,

€ ~
apapTWAGDV
of sinners

A1B GPM - GpaptwAdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

apaptwAdg: meaning 'of sinners'; it serves
as genitive nominal element defining

ToVNpOG
evil
A1A NSM " tovnpdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

novnpdg: meaning 'evil'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. predicate, or apposition. discourse.

(¢ ~ 1 I4
o1 MLOOUVVTEQ Tov dikalov
the hating the righteous
RA NPM - 6 V2 TamvIy poéw RA ASM - 0 A1A ASM - §ika10g

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nAnuueAfoovov
will be condemned

VF FAI3P * mAnppeAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

TAnupeAéw: meaning 'will be condemned';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

manviy pioéw: meaning 'hating'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



23 Avtpwoetal KUP1o¢ Yuxdc SoVAwV adTol kai oL uf TANUUEANCWOLV TTAVTEC o1 EATti{oVTeC €' a0TOV
p p106 YLXAG M1 TTANTUPEAT] G G

The Lord will redeem the souls of his servants, and all who hope in him shall certainly not be

condemned.

Closing redemption and acquittal

ASYNDETON

The final word gathers the psalm into covenant assurance: the Lord acts as redeemer for his servants,

and hope in him ends not in shame or guilt but in acquittal.

=

Avtpwoetal
will redeem
VF FMI3S - Autpdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Autpdw: meaning 'will redeem'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KUpPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Puxag
person

N1 APF - Yuxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Puxn: meaning 'person'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)

P

SoVAwV
servants

N2 GPM - §o0Aog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

do0Aog: meaning 'servants'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7

ov
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

nAnuueAfowotv
be condemned

VA AAS3P - TAnupeéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

mAnuperéw: meaning 'be condemned'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

™

” ™

TMAVTEC ol
all the
A3 NPM - mtag RANPM -6

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— participant prominence . . . -
P pantp ol: Greek article marking definiteness and

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

clause.
bl ] k) /4
€N avtov
upon him
P-émni RD ASM * a0Tdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

the role of the accompanying noun phrase.

gAntilovteg
hope
V1 - namviy EAilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvry éAri{w: meaning 'hope'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



